BECTHHUK CA®Y. JIuHrBHCTHKA Menpemensa M.M.
2021. T. 21, Ne 4. C. 54-62 CucTeMHbIE JIEKCHUKO-CEMAaHTHYECKUE CBSI3H IIPUIIAraTeIbHOro Fich. ..

YAK 811.161.1:81°367.623 DOI: 10.37482/2687-1505-V116

MEH/IEIIIEBA M»3pum Menucosna, npenooa-
samenb Kagheopvl aHIUUCKO20 si3blka Beicwietl wikonwl
urHocmpanuvix A3vikos Kvipeviscko-Typeykoeo ynueep-
cumema «Manacy (Kupeusckas Pecnyonuxa, Buwikex).

Aemop 4 nayunvix nyonuxayuil”
ORCID: https://orcid.org/0000-0002-8213-0460

CUCTEMHBIE JIEKCUKO-CEMAHTHYECKHE CBA3H
IIPUTATATEJIBHOI'O RICH B AHITTHHCKOM SA3bIKE

Lenp crarbu — omucarh 3HAYCHHE UMEHH MPHIATATEIBHOTO rich W €ro CUCTEMHBIC CBSI3H B JIMHTBOKYIIb-
TYpOJIOTHYECKOM acleKTe. 3amadu: 1) onpenenuTh JeKCUKO-CEMAHTUIeCKIE BAPUAHTHI IIPUIIAraTeIbHOTO Fich;
2) BBISIBUTh €r0 CHHOHUMBI M QHTOHHMBI; 3) CPABHHTH CEMBbI, BBIICISIEMbIC B JaHHOM CIIOBE Pa3sHBIMH CIIO-
BapsMU. AKTYalbHOCTh PabOTHl 00YCJIOBJICHA TEM, YTO B AHIIIUICKOH SI3BIKOBON KapTHHE MHUpA CYIICCTBYET
ompenerieHHas 001acTh, CBS3aHHAs C JMHTBOKYIBTYPOJOTHYECKHMHU MPEICTABICHUSIME O Oorarcrse, 00-
MIUPHO BepOaiM30BaHHAsI CHHOHMMAaMHU U aHTOHMMamu. Hay4yHas HOBHU3HA pabOThI 3aKIIOYACTCS B TOM, YTO
BIICPBBIC CEMbI MPHJIATaTeILHOTO rich pPacCMaTPUBAIOTCS B aCHEKTE S3BIKOBON KAPTHHBI MUPa U TCOPHUU
MEHTAJIBHOCTH. MaTeprajioM HCCIeJOBaHHs CTajld COBPEMEHHBbIC aBTOPHTETHbIC aHIIuiickue cioBapu. Oc-
HOBHBIMHM METOJaMH B pabOTe BBICTYIHJIM METOI KOMIIOHEHTHOIO aHaIn3a CIOBAPHBIX AC()UHHUIIMIMA, OIHCa-
TENBHBIM METOJ C NPUMCHEHHEM NPHUEMOB HHTEPIPETAllNd M O0O0OIIEHUS, CPaBHUTEIHHO-COMOCTABUTEIh-
HBI{ METOJ, WCIIOJIE30BAINCH 3JIEMEHTH JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHIECKOTO MeToma. Y MpHiaraTelbHoro rich
B aHIJIMHCKOM $SI3bIKE BBIACICHO 34 CeMBbI, KOTOPbIE MOXHO OOBCAWHHTH B 8 TeMaTudeckux rpymi: 1) Ye-
JoBek: ‘someone/person/people’, ‘endowed’, ‘have’, ‘possessions’, ‘contain’; ‘entertainment’, ‘(highly)
amusing’, ‘(highly) developed’; 2) MarepuansHoe OorarcTBo: ‘(a lot of) money/material wealth/property’,
‘(financially) profitable’, ‘remunerative’, ‘valuable/high value’; 3) O6unme/uzobmnme: ‘lush/abounding/
abundant’, ‘a high standard of living’, ‘supplied’; 4) [lepuenmus: ‘colour’, ‘smell/fragrance’, ‘sound/tone’,
‘taste’; 5) Heuro marepumanbnoe: ‘(natural) substance’, ‘food (with fat/oil/eggs/sugar)’, ‘plant/nutrients’;
6) Pecypenl: ‘combustion’, ‘source’; 7) Ouenka: ‘attractive/magnificently impressive/pleasant’, ‘beautiful’,
‘good’, ‘(highly) productive’, ‘(highly) varied’, ‘useful’; 8) KauectBo: ‘complex’, ‘pure/nearly pure’, ‘percentage’,
‘quality’). Becero y aHrmiickoii iekcembl rich BbleeHO 26 CHHOHUMOB U 4 aHTOHUMA.

Knrwouesvie cnosa: npunaecamensroe rich, aumonumsl rich, cunonumudeckuti psio K rich, cema, oupgepenyuans-
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Beenenue. Teopusi MEHTalIbHOCTH, OIHO M3
CaMbIX aKTyaJIbHbIX HalpaBJICHUH B COBpPEMEH-
HOW JIMHI'BUCTHKE, IIOMOTaeT OTHICKAaTh JIMHIBO-
KYJBTYPOJIOTUYECKHE OCOOCHHOCTH  SI3IKOBBIX
kaptuH wmupa. llepBoe u3 omnpeneineHuil MeH-
TAJIbHOCTH, KOTOPHIE SIBIISFOTCS Pa0OYMMHU B JaH-
HOM crarbe, mpuHaaexuT B.B. Konecosy: «Men-
TAJIBHOCTh — 3TO MHUPOCO3EPLIAHUE B KaTErOpHUsX
u (GopMax PpOTHOTO S3bIKA, COEAUHSAIONIEE WH-
TEJUIEKTyaJbHbIe, TyXOBHBIE W BOJIEBBIC Kaue-
CTBa HALlMOHAJILHOIO XapakTepa B THIUYHBIX €r0
NPOSIBICHUAX. SI3bIK BOIUIOLIAET M HAlMOHAJIb-
HBII Xapakrep, U1 HAllMOHAJIbHYIO MJICI0, U Hallu-
OHAJIBHBIE HJIEANbl, KOTOPbIE B 3aKOHUYEHHOM HX
BUJIC MOTYT OBITh MPEJCTABICHBI B TPAIUIIUOHHBIX
CHUMBOJIaX JaHHOM KyJNbTYpbl. <...> MeHTaJIbHbIE
APXETUITBI CKIIAJbIBAINCh UCTOPUUYECKH, 10 OIpe-
JICJICHHBIM, TEHETUYECKH BaXKHBIM IMPUHLIMIIAM,
KOTOpbIe U cieayeT onucath» [1, c. 15]. Bropoe
omnpenenenue — M.B. [TumeHOBON: MEHTAIBHOCTh
03HAYaET «KOHIIETITYAIN3AIUIO0 U KaTErOPHU3aIUI0
MaTepHaIbHOM KyJbTyphl HapoJa, K KOTOpPOH OT-
HOCSITCSL IPEAMETHl ObITa, C JIPyroil CTOPOHBI —
JIYXOBHOM KyJlbTYyphl Hapoia (YKIaa >KU3HH H
penurusi, SA3bIK, KJIacCHYecKas JMTeparypa),
T. €. IPOSBJICHNS] MaTePUAIILHON M HEMATepUaIbHOM
KyJbTypbl. MEHTAJIbHOCTh U KYJABTypa Haponaa —
HEpa3pbIBHbIEC NOHATU [2, ¢. 13].

B nuHTBHCTHYECKOM TUTEPATYPE OTMEUEH PSIJT
paboT, rae ObUIM U3yYEHBI pa3HbIE aCHEKThI Mpe.-
CTaBJICHUH O OOraTrcTBe B Pa3HBIX JIMHTBOKYIIb-
Typax. B pamkax JIHMHIBOKYIBTYPOJIOTHYECKOTO
noaxona E.A. BopoBbIx paccMoTpena pycckue u
AQHIIMHACKHUE TOCJIOBUIBI TEMaTHYECKOW TIpyIIbl
«borarcTBo —0eHOCTHY [ 3], KOTOpBIE TAKIKE TPE/I-
CTaBWJIa B BUJI€ aHTOHUMHUYECKOW MapagurMel [4].
3.H. Bepauesa emnie B 1965 roqy obparumnachk k ce-
MaHTHYECKOMY aHaJIH3Y CJIOB CO 3HAYEHHUEM «0O0-
raTeli» B aHIJIUUCKOM si3bIKke [S5]. HoBbIe TeHneH-
LMY Pa3BUTUSA SI3bIKO3HAHUS HALUIM OTPAKEHHE B
muccepraun A.A. ['etmaH, koTopasi 3aHUManach
U3yuyeHueM KoHuenTocdepsl «OeqHoCTh — Oorar-
cTBO» [6], B T. 4. B acleKTe pPa3HbIX PEIUrHO3-
HBIX MUPOBO33peHuil [7], a Takxe B AUCCepTalun
[II.K. ®a3unoBoii, kKoTopas CONOCTAaBUIIA KOHLIENT
«0orarcTBO» B TPEX JIMHIBOKYJIBTYpaxX: PYCCKOM,
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AHIJIMACKON M TaJKUKCKOM [8], a Takke U3ydH-
JJa CEMAHTHUKY JaHHOTO KOHLENTa B MapeMUsiX
aHrnuiickoro s3pika [9, 10]. JIBa crmoBooOpaso-
BaTEJIbHBIX T'HE3a PYCCKOTO S3bIKAa — OeoHblll
U O02amblil —B CBOCH TUCCEPTALNN aHAIN3UPOBA-
na T.H. I'pomtena [11]. O.B. Unbuna obpatunach
K M3YYCHUIO NMPU3HAKOBBIX CBOMCTB CEMaHTUKU
MIPUJIATATENbHBIX OeOublli U 6o2camulii B paMKax
pycckoro si3bika [12], Takke OHa BBISIBUANIA CTe-
pPEOTHUIHBIE TPEICTABICHUS 0 OETHBIX U OOraThIX
B PYCCKOM JIMHTBOKYJBTYpE Ha MaTepHalie ra3er-
weix CMU [13]. E.H. CrenanoBa 3annumanach BO-
MPOCOM CyOCTaHTHBATOB, B T. 4. U CIOBOM Fich,
B aHruiickoMm si3eike [ 14]. I'M. [llunuieiaa pac-
cMaTpuBalia CJIOBa CO 3HAYCHUSIMU «OeTHBII»
1 «OoraTblil» B THAaXPOHUU PYCCKOTO SA3BIKa, IIPO-
ananuzupoBas nepuoj ¢ XIX mo XXI Bek [15].
He Tonbko dumonoru uccienoanu chepsl Oe-
HocTHu u OorarctBa. Tak, M.3. SIpMueBbIM 3amiu-
[IeHa AUCCepTanus B 00JaCTH COIMATIBHBIX HaYK,
KOTOpasi pacCMaTpUBaeT JaHHYIO TEMY B paMKax
aHanmn3a poccuiickoro obmecrtsa [16]. Oxnaxo
B COBPEMEHHOW JWHTBUCTHYECKOW JIUTEpAType
HET HU OJHOU paboThI, TJe ObUTH ObI KOMIUIEKCHO
MPE/ICTABIICHBl CUCTEMHbIE JIEKCUKO-CEMaHTHYe-
CKH€ CBSI3M MPUIIATATEILHOTO 7ich B aHTIIHICKOM
A3bIKE KaK B acCIeKTe JIeKCUKorpaduu, Tak U ¢
TOYKH 3PEHMs JIMHTBOKYJIBTYPOJOTUU U TEOPUU
MEHTaJIbHOCTH.

Taxum 06pa3zom, CymiecTByeT HEOOXOAMMOCTh
WCCIICIOBAHUS CEMAHTUKHU TPUIIAraTeNIbHOTO 7ich
B aHIJIMKCKOM JINHTBOKYJIBTYPE.

Lenp cratbu — ommcarh 3HAUYEHUE HMEHU
MIPWIATATEIBHOTO 7ich W €ro CHCTEMHBIC JICKCH-
KO-CEMAaHTHUYECKHE CBSI3U B JIMHTBOKYJBTYPOJIO-
THYECKOM acrekTe. 3agauu: 1) onpeaenuTs JeKCH-
KO-CEMaHTHUYECKHE BapHUaHThl MpUIIaraTeIbHOTO
rich; 2) BBIIBUTh €r0 CHHOHHUMBI M QHTOHWMBI;
3) CpaBHUTH CEMBbI, BbIIEISIEMbIE B JAHHOM CJIOBE
Pa3HBIMU CIOBaPSIMH.

Marepuanom ucCIe0BaHUs CTald COBPEMEH-
HbIE aBTOPUTETHBIE aHIIUICKUE cioBapu [17-22].
OCHOBHBIMHU METOJJaMU B pa00TE BBICTYITUIIA METO]T
KOMIIOHEHTHOTO aHaJlu3a CJIOBAPHBIX JACPUHUIIM,
OIMCATENbHBIA METOJ C NMPUMEHEHHEM TNPHEMOB
UHTEpIIpeTanul U O00OOIIEHUs, CPaBHUTEIHHO-
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COTOCTABHUTEILHBIN METO]I, TAK)KE HCIIOTh30BATHChH
AJIEMEHTHI JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO METO/IA.

Pe3yabrarbl. BONBIIMHCTBO clOBapel mep-
BBIM YKa3bIBaeT CJEIYIOLIEe OMpEACTICHUEe IpH-
naratenbHoOro rich: «someone who is rich has a
lot of money and valuable possessions» [17-21].
Advanced Dictionary ucCHoib3yeT ceMbl U Ce-
MeMBI «property», «very valuable; worth much»
[17], The Free Dictionary naer ompezaeneHue
«having great worth or value» [20]. Merriam-
Webster Dictionary gomomnusiet: «having abundant
possessions and especially material wealth:
a. having high value or quality; b. well supplied or
endowed» [22]. The Free Dictionary cyxaer 310
3HayeHune 10 «having an abundant supply» [20].
BorarcTBo ntozei onuckIBaeTcs CAEAYOIUMU CU-
HOHMMaMu ciioBa rich: affluent, well-off, opulent,
wealthy', 6eMTHOCTh — aHTOHHMOM poor. To, 9To
IpeACTaBIsAeT COOON IEHHOCTbh, BBIPAXKAETCS CH-
HOHUMOM valuable.

Cambridge English Dictionary  BTOpbIM
3HAQUEHHEM TIPWIAraTeNIbHOTO rich TPUBOIUT
«containing a large amount of a valuable natural
substance such as coal, oil, or wood» [18]. Collins
English Dictionary yrtounsier 3to 3Hauenue: «If
something is rich in a useful or valuable substance
or is a rich source of it, it contains a lot of it»
[19]. The Free Dictionary numet: «Abounding in
natural resources» [20]. B aTom 3HaueHn# y cioBa
rich Tpu cuHoHmMMa: abundant, ample (enough),
plentiful — v onuH aHTOHUM — scarce.

Eme omHO 3HayeHWe mnpuiaratenabHOroO rich
nHaxomuM B Collins Online Dictionary: «Rich food
contains a lot of fat or oil» [19]. OHO OnM3KO K
TOMY, KOTOpPOE€ OTMEUYAETCs y BBIPAXKEHUs rich in
something — «containing a lot of something good or
useful» [18]. AHTOHIMOM TaHHOTO BBIPAYKSHHS BBI-
crynaet be poor in something. CHHOHIMaMH CIIOBa
rich B 9TOM 3Ha4Y€HHU SIBIISICTCS IIEJBIA PSIJ IPHIa-
rareneHbIX: full-bodied, heavy, sweet, delicious.

Cambridge English Dictionary BeigensieT eme
OHY ceMy cioBa rich: ‘attractive’. 3HadeHue
«TIPHUBJICKATEbHBIN, MPUTATATEIbHBIN, 3aMaH4H-
BBII» OTHOCHUTCSI K ONMUCAHHIO IIBETA, 3ByKa, 3a-
maxa, BKyca, BHEIIHOCTH M OOJHMKa — BCETro, 4TO
COOTBETCTBYET IEpIEIIIH YejaoBeka. Hampumep:
«A rich colour, sound, smell, or taste is strong in
a pleasing or attractive way» [22]. O mpuATHBIX
i ciyxa 3Bykax roBopuT The Free Dictionary:
«Pleasantly full and mellow» [20].

The Free Dictionary npeanaraet v Takyo Tpak-
TOBKY mpmararensHoro rich: «Highly amusing,
often for being absurd or preposterous» [20]. Peun
UJET O MOBEIECHUHU YesloBeKa JU0o O Jocyre, 3a-
0aBax, pa3BieuyeHHH. CHHOHUMOM rich 311eCh BBI-
CTYIIAET CJIOBO amusing.

OTaenbHO O TPHATHOM BPEMSIPETPOBOXKIC-
Hun B Merriam-Webster Dictionary ToBOpHUTCS
«entertaining; laughable» [22]. CurornMamu ciioBa
rich B TOM 3HAYEHUH CTAHOBATCA IpHUJIaraTeJIbHbIe
attractive n (magnificently) impressive [22].

BorareiM (HachIIIIEHHBIM) MOXKET OBITH IBET:
«Warm and strong in color» [20]; «of color,
pleasantly strong; vivid» [17]; «vivid and deep in
color» [22]. Jlnst aTOTO 3HA4YEHMS CIIOBa rich cylie-
CTBYET psii CHHOHUMOB: bright, brilliant, strong,
vivid, warm.

[TpunararenbHbIM 7rich OMMCHIBaeTCS ena, B
KOTOPOH MHOTO KHMPOB, SIHII, caxapa W JPYTHX
nuTaresbHbIX npoaykToB. Advanced Dictionary
naer Takoe ompexaeneHue: «characterized by
large amounts of butterfat, eggs, or sugar» [17];
Merriam-Webster Dictionary yrtounsiet: «highly
seasoned, fatty, oily, or sweet» [22]. The Free
Dictionary yka3piBaeT Ooyiee pacmpOCTpaHEHHOE
tonkoBanue: «Containing a large amount of choice
ingredients, such as butter, sugar, or eggs, and
therefore unusually heavy or sweet» [20]. Cuno-
HUMaMH{ B ATOM Clly4yae SIBJISIOTCS MpHJIarareib-
HbIE buttery, sweet; aHTOHUMOM — [ight.

'B nuHrBHCTHYECKOH JMTepaType ObLIa MpPEeINPHHATA IONbITKA EPBUYHOTO ONHMCAHUS CHHOHHUMOB CIIOBa rich:
«B 3HaueHnun “Oorarblii’” mpuiIaraTelbHOE BXOAMT B CICAYIOIINI cHHOHMMUUYecKuid psi: rich — affluent — opulent —
wealthy —well-to-do —moneyed — well provided for. B 3HaueHuu “nmeromuii nuTarenbHYO IEHHOCTh” CHHOHUMHUYCCKUAN
psiI BBINISLANT 1T0-uHOMY: rich — nourishing — luscious — sweet — fatty — oily — nutritious — sustaining — strengthening —

satisfying» [13, c. 119].
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3ByK TaKXkKe XapaKkTepu3yeTcs Npuiarareiib-
HbeIM rich: «full or resonant in tone» [17]; o 3By-
K€ M KadecTBe ynomuHaer Merriam-Webster
Dictionary: «full and mellow in tone and quality»
[22]. 3nmecb cHHOHMMaMM BBICTYHAKOT CJIOBa
resonant, SONOrous.

Ha nBe cembI mpuaratensHoOro rich — ‘BKyC’
‘apomar’ — yKa3bIBalOT HE BCE CIOBapH: «Strong in
aroma or flavor» [20]; «having a strong fragrance»
[22]. CurOHUMOM rich 31€Ch MOKHO Ha3BaTh MPH-
JaratenbHoOe strong.

[IpunararenbHoe rich  COAGPKUT  CEMBbI
‘BENTMKOJICTIHBIN’,  ‘mbimHbIi’:  «Magnificent;
sumptuous» [20]. OOBIYHO 3TH DIUTETHI OT-
HOCSITCS K PACTeHHIO: MBIIIHOE, COYHOe, Oyii-
Hopactymee — «lush» [22]. CooTBeTcTBEHHO,
CHMHOHMMAaMH 3/I€Ch BBICTYNAlOT OIEHOYHBIE W
KaueCTBEHHBIC TpHIIAraTeNbHble: magnificent,
Ssumptuous.

The Free Dictionary npuBOAMT Takyro Je-
¢ununmio cmoBa rich: «Containing a large
proportion of fuel to air» [20]. Peur mmer 006
OKTAaHOBOM YHCJI€ B TOIUIMBE, O HACBIIIEHHOCTU
BO3JyXOM Taza (a rich gas mixture) — OT 3TOTO
3aBHCHUT ILIEHHOCTh €r0 KaK HMCTOYHHKA Cropa-
Hus. [IpunararenbHoe rich UCTIONB3yeTCs, KOraa
roBopsT o ToruBe — «high in the combustible
component», O NPOLEHTHOM COJEPKaHUHU, CO-
CTaBe Kakoro-immbo kommoneHTa — «high in some
component», 0 4eM-TO BECOMOM, 3HAYUTEIHHOM
— «meaningful, significant», 0 kKayecTBe YUCTOTHI
— «pure or nearly pure» [22]. Tak peanusyrorcs
YTHJIUTApHAS U 3CTETHYECKasi OI[EHKHU, COCTAaBIIS-
I01I[Me KOHHOTAaTUBHbIE CEMbl 3HAUEHUS Mpuiara-
TEJBHOTO Fich.

Longman Dictionary of Contemporary English
BTOPBIM 3HAY€HHEM CJIOBa rich yKa3bIBaeT cle-
nytomee: «the rich [plural] people who are rich»
[21]. B aTom ciyuae pedb UAET O CyOCTaHTUBUPO-
BAaHHOM IPUJIaraTeIbHOM.

Kpome ynomsnyThix Bbllle, B Cambridge
English Dictionary Haxoaum emie OAHO 3Ha-
yeHue: «A rich material is very beautiful and
valuable» [18]. [IpunararensHbIM rich OUCHIBA-
€TCs HE TOJIbKO TKaHb, HO M JIOObIE LIEHHbIE Ma-
TepHUabl, U3 KOTOPBIX M3TOTABIMBAIOTCS BEIIH,
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npeametsl: «Made of or containing valuable
materials» [20]. B orHomennu TKaHu cema 60-
rarcTBa BbIpaxkaeT AudepeHInanbHBIN MPH-
3HaK ‘beautiful’, B OTHOmIEHUM APYTUX IIEHHBIX
MarepuanoB — JuddepeHInanbHblii TpU3HAK
‘valuable’.

Collins Online Dictionary mpuBOIUT Takoe
TOJIKOBaHUE cioBa rich: «A rich country has a
strong economy and produces a lot of wealth, so
many people who live there have a high standard
of living» [19]. Cema ‘a high standard of living’
MIPOYHO BOIIUIA B SI3BIKU €BPONEUCKUX TOCYIapCTB
(¥ HE TOJBKO).

B Merriam-Webster Dictionary BcTpeua-
eTCs Cclenylomee 3Ha4eHHe MpujararelibHO-
ro rich: «highly productive or remunerative»
[22]. The Free Dictionary mpemnaraer pac-
mupeHHoe ToikoBanme: «Very productive and
therefore financially profitable» [20]. Cuno-
HUMOM CJIOBa rich B JAHHOM cCjydae SBJsET-
csl TpujaratrelbHoe productive, aHTOHUMOM —
poor [17]. Ilparmatnueckas cocTaBIsIomas
TOJIKOBAHUS TPUJIAraTelIbHOrO rich, CBsI3aH-
Hasi C TPEACTaBJICHUSMH O BBICOKOTIPOM3BO-
JTUTEIBbHOCTH W TPUOBUIBHOCTH, OTHOCHTCS
K aKCHOJIOTHYECKOMY KOAY JTUHTBOKYJIBTYPHI.

Hekoropeie cnoBapu  yka3bpIBalOT —3Hayde-
Hue «having abundant plant nutrients» [22] win
«Having many nutrients for plant growth» [20].
Berpewaercss pacmMpeHHbI BapuaHT 3HAYCHUS:
«having an abundance of nutrients or natural
resources» [17].

Tonsko omuH cioBaps — The Free Dictionary —
JaeT TaKyl TPAKTOBKY NpPWIAraTelbHOTO Fich:
«Highly varied» [20]. B aTom ke cioBape BcTpe-
YaeTcsl €AMHCTBEHHOE YIOMHHAHHE O CIEIYIO-
miem 3HadeHuu cioBa rich: «Highly developed or
complex» [20].

KoMIOHEeHTHBIN aHaNIM3 CIOBApPHBIX NehUHU-
[IUHA TTO3BOJIWIT ONIPEAETUTh 34 ceMbl aHTIIMHCKOTO
npuiaraTenbHoro rich (cM. mabauyy). Hu ogun u3
6 cioBapei COBPEMEHHOI0 aHTIIMICKOTO SI3bIKa HE
MIPUBOMT UX B MIOJTHOM 00BbeMe. ITO OOBSICHIETCS
TEM, UTO CJIOBO Pa3BUBAETCS U Y HETO MOSBIIAIOTCS
HOBBIE OTTCHKH 3HAYEHUSI, @ CIIOBAPH HE YCIIEBAIOT
(uKCHUpOBaTh BCE N3MEHEHUSI.
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CEMBI IPUJIATATEJBHOTI' O RICH
SEMES OF THE ADJECTIVE RICH

Longman

Collins Online | The Free Dictionary
Dictionary | Dictionary | of Contemporary

English

Merriam-
‘Webster
Dictionary

Advanced Cambridge

CeMbl U ceMeMbl Dictiona English
ry Dictionary

‘someone/person/people’ —
‘(natural) substance’
‘source’

‘food (with fat/oil/eggs/sugar)’
‘have’

‘contain’

‘(a lot of) money/material
wealth/property’
‘plant/nutrients’

‘possessions’ — + + +
‘combustion’ — — —
‘complex’ — — —
‘(highly) amusing’ — — —
‘(highly) developed’ — — —
‘lush/abounding/abundant’ + — —
‘pure/nearly pure’ — — — — —
‘quality’ — — —
‘(a high) standard of living’ — — +
‘colour’ +
‘smell/fragrance’ —
‘sound/tone’

‘taste’
‘entertainment’ — — — — —
‘percentage’ — — — — —
‘supplied’ — — — — —
‘endowed’ — — — — —
‘good’ — + — - -

S R R E R
e R R R

|+ ||
|+ |

|+ + ||+

|+ |+ ]+
!
!

|+ |+

+ |+ |+ |+

|+ |+

‘attractive/magnificently
impressive/pleasant’
‘beautiful’ — + — — — +
‘(highly) productive’ + - -
‘(financially) profitable’ — — —
‘remunerative’ + - - - - +
‘useful’ — —
‘valuable/high value’ + +
‘(highly) varied’ — — — — + —

+ ]+

prweuanue. 3HaKOM «+» OTMEUYEHBI CCMBI, MMPEACTABIICHHBIC B CJIOBAPAX, 3BHAKOM «—» — OTCYTCTBYIOIIIHC B CJIOBAPHBIX
CTaThAX.
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3akiouenue. Y mpuiarareabHoOro rich B aH-
IJIMHACKOM $SI3BIKE BBIJICACHO 34 ceMbl (IT0 JJaHHBIM
6 TOJIKOBBIX CIOBapei). DTH CeMbI MOKHO 00hEeIH-
HUTD B 8 TEMaTHYECKUX TPYIIIL:

—Yenosek (rich «Oorad, Oorarsiii»):
‘someone/person/people’, ‘endowed’, ‘have’,
‘possessions’, ‘contain’; ‘entertainment’, ‘(highly)
amusing’, ‘(highly) developed’;

— Marepuansnoe OorarctBo: ‘(a  lot of)
money/material wealth/property’, ‘(financially)
profitable’, ‘remunerative’, ‘valuable/high value’;

— O6ume/n3zo6mue: ‘lush/abounding/abundant’,
‘a high standard of living’, ‘supplied’;

— Ilepuenmus:  ‘colour’, ‘smell/fragrance’,
‘sound/tone’, ‘taste’;

— Heuto marepuanbHoe: ‘(natural) substance’,
‘food (with fat/oil/eggs/sugar)’, ‘plant/nutrients’;

— Pecypcsr: ‘combustion’, ‘source’;

—Omnenka: ‘attractive/magnificently impressive/
pleasant’, ‘beautiful’, ‘good’, ‘(highly) productive’,
‘(highly) varied’, ‘useful’;

—KauectBo: ‘complex’, ‘pure/nearly pure’,
‘percentage’, ‘quality’.

VYKa3aHHbIE TEMaTHYECKHE TPYMIBl OMpesie-
JSIFOT OOTaTCTBO C pasHBIX MO3UIMA. B mepByro
o4epellb, YYUTBIBAETCS YEJOBEK, O0JaJaroniui
MaTepHaIbHBIM OoraTcTBOM. Tak peanu3yeTcs aH-
TPOIOLEHTPU3M, JOMHUHUPYIOIMIUN B aHIIIMACKON
SI3BIKOBOM KapTHUHE MUpa. borarcTBo B aHTUCKON
JIMHTBOKYJIBTYPE aCCOLIMUPYETCS C MaTePUAIIbHON
chepoii — neHpraMu, J0XOI0M, MPUOBUIBIO (TEeM,
YTO NPOJYKTUBHO U (PUHAHCOBO BBITOHO), YpOXKa-
€M; MpeIMEeTaMH, OKPY)KAIOLIMMHU YeJI0BEKa, B KO-
TOPBIX «YUTACTCS» YPOBEHbB €r0 JI0X0/a, BBICOKUM
CTaHJAPTOM JKU3HU; HATYPAJIbHBIMH MPOAYKTaAMH,
€101, 3amacamu, IIOAOPOAHON 3eMIIEH; pecypca-
MU, TPUHOCSIIUMHE NPUOBITE. OTHensHyt0 chepy
oOpa3yet nepreniys deiaoBeka. OHa orpeneneH-
HO CBs3aHA C MaTepHAIBHON cdepoil, HO TaKke
0TOOpa)kaeT TO, YTO YEJIOBEKY CBOIMCTBEHHO Ie-
HUTD YJJOBOJILCTBHE OT €/Ibl, HACHIIIIEHHBIX IIBETOB,
SIPKUX U TAPMOHUYHBIX 3BYKOB, Pa3BJICUCHUH U He-
OOBIYHBIX BIICUATICHHM, OOIBIIOTO ACCOPTHMEHTA
MY3€UHBIX LIEAEBPOB.
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[MpuHIMI aHTPOMOLEHTPU3MA TPOSIBISCTCS U
B JIyXOBHOU c(epe. B aHmmiickoil TMHTBOKYIIBTYpe
c 0OrarcTBOM acCCOLMHUPYETCS TaKKEe Pa3BUTHE
YeJoBeKa M TO, YeM OH MOJIBb3YeTCs, — MPeAMETHI
pockomu U T. A. CpaBeTMBOCTH Pajiy, CIEAyeT
OTMETHTh, YTO BBIJCJICHHBIC CEMBI MPUIAraTeiib-
HOTO 7ich yKa3bIBaIOT HA JOMHHUPOBaHHUE MaTEePH-
QJIbHBIX OOTaTCTB B CO3HAHWU HOCHUTENEH s3bIKa,
YTO SIBJISIETCS] 0COOCHHOCTBIO AHIIMICKOM JTMHTBO-
KYJIBTYPBI M TIPOSIBIICHHEM MEHTAJIBHOCTH HAapO/a.
B 3TOM BHIUTCS mparMaTtU3M M SKOHOMHYECKas
OpPHEHTHUPOBAHHOCTh HA MaTepuasibHbIe Ojara
MpeACTaBUTENEeH aHITIMNUCKOMN JIMHTBOKYJIBTYPBI.

Jlexcema rich B 3HaueHnn «someone who is rich
has a lot of money and valuable possessions» ume-
eT ueTblpe cuHoHUMA (affluent, well-off, opulent,
wealthy) u onuH aHTOHUM (poor), B 3HAYCHHUU
«containing a large amount of a valuable natural
substance such as coal, oil, or wood» — Tpu cuHO-
Huma (abundant, ample (enouth), plentiful) u onuna
aHTOHUM (scarce), B 3Ha4eHnHn «rich food contains
a lot of fat or oil» — uetkipe cunonnMa (full-bodied,
heavy, sweet, delicious) n onuH aHTOHUM (be poor
in something), B 3Hauenun «highly amusing, often
for being absurd or preposterous» — ouH CHHOHUM
(amusing), B 3Ha4eHNN «entertaining; laughable» —
nBa cuHoHMMa  (attractive, (magnificently)
impressive), B 3HadeHnU «vivid and deep in colory» —
MATh CHHOHUMOB (bright, brilliant, strong, vivid,
warm), B 3HaYCHHUU «containing a large amount
of choice ingredients, such as butter, sugar, or
eggs, and therefore unusually heavy or sweet» —
nBa cuHOHMMA (buttery, sweet) U ONWH aHTOHHUM
(light), B 3nauenun «full and mellow in tone and
quality» — naBa cuHOHUMA (resonant, sonorous),
B 3HaueHWM «strong in aroma or flavor» — oaun
CHHOHMM (Strong), B 3HaueHuH «lush» — 1Ba cuHo-
HuMa (magnificent, sumptuous), B 3HaYEHUH «Very
productive and therefore financially profitable» —
OMVH CHHOHUM (productive) W ONWH aHTOHUM
(poor). B ocTanbHBIX 3HAYEHHUSAX, OIMMCAHHBIX
BBINIIE, Y CIIOBa rich HE OTMEYEHBl CHUHOHUMBI
U aHTOHUMBI. B 1enom, y cioBa rich BBISBICHO
26 CHHOHUMOB W YEThIpEe AHTOHUMA.
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SYSTEMIC LEXICOSEMANTIC CONNECTIONS OF THE ADJECTIVE RICH
IN ENGLISH

The purpose of this article is to describe the meaning of the adjective rich and its systemic connections
in the linguocultural aspect. Tasks: 1) determine the lexicosemantic variants of the adjective rich;
2) identify its synonyms and antonyms; 3) compare the semes of the adjective rich presented in different
dictionaries. The relevance of this paper lies in the fact that the English linguistic worldview includes
a certain area associated with linguocultural ideas about wealth that is represented by the adjective
rich and its synonyms and antonyms. The scientific novelty of the article lies in the fact that for the
first time the semes of the adjective rich are considered in terms of linguistic worldview and the theory
of mentality. The research material was selected from modern authoritative English dictionaries. The
main methods used here are the method of component analysis of vocabulary definitions, descriptive
method using interpretation and generalization techniques, comparative method, and elements of
the linguocultural method. The analysis showed that the adjective rich in the English language has
34 semes, which can be combined into 8 thematic groups: 1) person: ‘someone/person/people’,
‘endowed’, ‘have’, ‘possessions’, ‘contain’; ‘entertainment’, ‘(highly) amusing’, ‘(highly) developed’;
2) material wealth: ‘(a lot of) money/material wealth/property’, ‘(financially) profitable’, ‘remunerative’,
‘valuable/high value’; 3) abundance: ‘lush/abounding/abundant’, ‘a high standard of living’, ‘supplied’;
4) perception: ‘colour’, ‘smell/fragrance’, ‘sound/tone’, ‘taste’; 5) something material: ‘(natural) substance’,
‘food (with fat/oilleggs/sugar), ‘plant/nutrients’; 6) resources: ‘combustion’, ‘source’; 7) evaluation:
‘attractive/magnificently impressive/pleasant’, ‘beautiful’, ‘good’, ‘(highly) productive’, ‘(highly) varied’,
‘useful’; 8) quality: ‘complex’, ‘pure/nearly pure’, ‘percentage’, ‘quality’. In addition, 26 synonyms and
4 antonyms of the adjective rich were identified.

Keywords: adjective rich, antonyms of rich, synonym set for rich, seme, distinctive feature, ideas about
wealth, English linguistic worldview, English mentality.
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